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PROTOCOL

BETWEEN JAPAN AND THE UNITED MEXICAN STATES RELATED TO
IMPROVEMENT OF MARKET ACCESS CONDITIONS BASED ON PARAGRAPHS
3 AND 5 OF ARTICLE 5 OF THE AGREEMENT BETWEEN JAPAN AND THE
UNITED MEXICAN STATES FOR THE STRENGTHENING OF THE ECONOMIC

- PARTNERSHIP

Japan and the United Mexican States,

Desiring to improve market access conditions on
certain originating goods designated for consultation under
subparagraphs 1(b), 4(b) and 10(b) of Sections 2 and 3 of
Annex 1 of the Agreement between Japan and the United
Mexican States for the Strengthening of the Economic
Partnership, signed at Mexico City on September 17, 2004
(hereinafter referred to as “the Agreement”); and

Having negotiated in accordance with subparagraph
3(a)(1) and paragraph 5 of Article 5 of the Agreement;

Have agreed as follows:
Article 1

The Parties shall be bound by the aggregate quota
quantity and the in-quota rate of Customs Duties
established in Appendices 1 and 2, which shall constitute
an integral part of this Protocol.

Article 2

Pursuant to paragraph 5 of Article 5 of the Agreement,
Appendices 1 and 2 shall supersede the corresponding
concessions provided for in subparagraphs 1(b), 4(b) and
10(b), and Schedules corresponding thereto, of Sections 2
and 3 of Annex 1 of the Agreement respectively.

Article 3

1. This Protocol shall be approved by the Parties in
accordance with their respective legal procedures, pursuant
to paragraph 5 of Article 5 of the Agreement, and enter
into force on the thirtieth day after the date on which the
Parties exchange diplomatic notes indicating such approval.

2. This Protocol shall continue in force as long as the
Agreement remains in force. :
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Article 4

1. The texts of this Protocol in the Japanese, Spanish
and English languages shall be equally authentic. In case
of differences of interpretation, the English text shall
prevail. .

2. Notwithstanding paragraph 1 above:
(a) Appendix 1 is written in the Japanese and English
languages, such texts being equally authentic;
and

Avv; Appendix 2 is written in the Spanish and English
languages, such texts being equally authentic.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly
authorized thereto by their respective Governments, have
signed this Protocol.

DONE at Mexico City, on this twentieth day of
September, 2006, in duplicate.

For Japan: For the United Mexican States:

BREEX S. A. Garcia de Alba Z.
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Appendix 1

1. With regard to subparagraph (b) of Note 1 of Section 2
of Annex 1 of the Agreement, Japan shall apply a tariff
rate quota for originating goods specified in the Schedule
of Japan subject to the following:-

(i) From the third year to the fifth year, the
aggregate quota quantity shall be as follows,
respectively:

(AA) 3,000 metric tons for the third year;
(BB) 4,000 metric tons for the fourth year; and
(CC) 6,000 metric tons for the fifth year.

(ii) The in-quota rate of Customs Duties applied
during the period from the third year to the
fifth year shall be as follows:

(AA) The in-quota rate of Customs Duties on
originating goods indicated with one
asterisk (”“*") in the Column 2 shall be
lower than the most-favored-nation applied
rate of Customs Duty in effect at the
beginning of the Japanese fiscal year 2003
by 10 percent of that most-favored-nation
applied rate.

(BB) The in-quota rate of Customs Duties on
originating goods indicated with two
asterisks (“**7) in the Column 2 shall be
lower than the most-favored-nation applied
rate of Customs Duty in effect at the
beginning of the Japanese fiscal year 2003
by 20 percent of that most-favored-nation
applied rate.

(CC) The in-quota rate of Customs Duties on
originating goods indicated with three
asterisks (“**%“) in the Column 2 shall be
lower than the most-favored-nation applied
rate of Customs Duty in effect at the
beginning of the Japanese fiscal year 2003
by 40 percent of that most-favored-nation
applied rate.

2.  With regard to subparagraph (b) of Note 4 of Section 2
of Annex 1 of the Agreement, Japan shall apply a tariff
rate quota for originating goods specified in the Schedule
of Japan subject to the following:

P
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(i)

(ii)

(iii)

P

From the second year to the fifth year, the
aggregate quota quantity shall be as follows,
respectively:

(AA) 2,500 metric tons for the second year;
(BB) 4,000 metric tons for the third year;
(cc) 6,000 metric tons for the fourth year; and
(DD) 8,500 metric tons for the fifth year.

The in-quota rate of Customs Duties applied
during the second year shall be lower than the
most-favored-nation applied rate of Customs Duty
in effect at the beginning of the Japanese fiscal
year 2004 by at least 10 percent of that most-
favored-nation applied rate.

The in-quota rate of Customs Duties applied
during the period from the third year to the
fifth year shall be as follows:

(AA) The in-quota rate of Customs Duties on
originating goods indicated with one
asterisk (“*") in the Column 2 shall be
lower than the most-favored-nation applied
rate of Customs Duty in effect at the
beginning of the Japanese fiscal year 2004
by 10 percent of that most-favored-nation
applied rate.

(BB) The in-quota rate of Customs Duties on
originating goods indicated with two
asterisks (“**7) in the Column 2 shall be
lower than the most-favored-nation applied
rate of Customs Duty in effect at the
beginning of the Japanese fiscal year 2004
by 20 percent of that most-favored-nation
applied rate.

(CC) The in-quota rate of Customs Duties on
originating goods indicated with three
asterisks (“***7) in the Column 2 shall be
lower than the most-favored-nation applied
rate of Customs Duty in effect at the
beginning of the Japanese fiscal year 2004
by 28.5 percent of that most-favored-nation
applied rate.
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(DD) The in~quota rate of Customs Duties on
originating goods indicated with four
asterisks (“****7) in the Column 2 shall be
lower than the most-favored-nation applied
rate of Customs Duty in effect at the
beginning of the Japanese fiscal year 2004
by 40 percent of that most-favored-nation
applied rate.

3. With regard to subparagraph (b) of Mote 10 of Section
2 of Annex 1 of the Agreement, Japan shall apply a tariff

rate quota for originating goods specified in the Schedule
of Japan subject to the following:

(1) From the third year to the fifth year, the
aggregate quota quantity shall be as follows,
respectively:

(AA) 2,000 metric tons for the third year;
(BB) 3,000 metric tons for the fourth year; and
(CC) 4,000 metric tons for the fifth year.

(1i) The in-quota rate of Customs Duties applied
during the period from the third year to the
fifth year shall be lower than the most-favored-
nation applied rate of Customs Duty in effect at
the beginning of the Japanese fiscal year 2004 by
50 percent of that most-favored-nation applied

rate.
Schedule of Japan
Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 | Column 5
Tariff
item Description of goods Base Rate Category Note
number
0201.20 - Other cuts with bone in:
Quarter X
Other * Q 1
0201.30 - Boneless ** Q 1
0202.20 - Other cuts with bone in ** Q 1
0202.30 ~ Boneless:
Loin ** Q 1
Chuck, Clod and Round ** Q 1
Brisket and plate #*»* Q 1
Other * Q 1
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Q Q2 QQQ Q

X

Q

4 4 4 1 1

0206.10

0206.21

0206.22

0206.29

0207.11

0207.12

0207.13

0207.14

1602.31

1602.32

| 1<

~ Of bovine animals, fresh or chilled:
Internal organs and tongues #*%
Other
- Of bovine animals, frozen:
-~ Tongues ***
-- Livers *
—-- Other
Cheek meat and head meat #*#*
Othert
Internal organs ***
Other *
-- Not cut in pieces, fresh or chilled *
—-— Not cut in pieces, frozen *
-~ Cuts and offal, fresh or chilled *
~—- Cuts and offal, frozen:
Livers
Other:
Legs with bone in **
Other ##*
-~ Of turkeys:
Guts, bladders and stomachs, whole
and pieces thareof, simply boiled
in water
Other:

Containing meat or meat offal of
bovine animals or swine *

Other

~-- Of fowls of the species Gallus
domesticusgs

Guts, bladders and stomachs, whole
and pieces thereof, simply boiled
in water

Other:

Containing meat or meat offal of
bovine animals or swine *

Other *#i#

O
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1602.39

1602.50

-- Other:
Guts, bladders and stomachs, whole
and pieces thereof, simply boiled
in water

Other:

Containing meat or meat offal of
bovine animals or swine *

Other
- Of bovine animals:
Guts, bladders and stomachs, whole
and pieces thereof, simply boiled in
water

Other:

Internal organs and tongues of
bovine animals

Other:
Containing less than 30% by
welght of a meat and edible meat
offal other than internal organs
and tongues
Other:

Dried after simply bolled in
water

Beaef jJerky or corned beef *
Other:

In airtight containers,
containing vegetables *

Other
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Appendix 2

1. with regard to subparagraph
of Annex 1 of the Agreement, the

(b) of Note 1 of Section 3
United Mexican States

(hereinafter referred to as “Mexico”) shall apply a tariff

rate quota for originating goods

specified in the Schedule

of Mexico subject to the following:

(i) From the third year to

the fifth year, the

aggregate quota gquantity shall be as follows,

respectively:
(ARA) 3,000 metric tons
(BB) 4,000 metric tons

(CC) 6,000 metric tons

for the third year;
for the fourth year; and

for the fifth year.

(ii) The in-quota rate of Customs Duties applied

during the period from
fifth year shall be as

(AA) The in-quota rate
originating goods
asterisk (”*") in

the third year to the
follows:

of Customs Duties on
indicated with one
the column 2 shall be

lower than the most-favored-nation applied
rate of Customs Duty in effect as of January
1, 2003 by 10 percent of that most-favored-
nation applied rate.

(BB) The in-quota rate
originating goods

of Customs Duties on
indicated with two

asterisks (“**”) in the column 2 shall be
lower than the most-favored-nation applied
rate of Customs Duty in effect as of January
1, 2003 by 20 percent of that most-favored-
nation applied rate.

(CC) The in-quota rate
originating goods
asterisks (#**#*v)

of Customs Duties on
indicated with three
in the column 2 shall be

lower than the most-favored-nation applied
rate of Customs Duty in effect as of January
1, 2003 by 40 percent of that most-favored-
nation applied rate.

2. With regard to subparagraph

(b) of Note 4 of Section 3

of Annex 1 of the Agreement, Mexico shall apply a tariff

rate quota for originating goods

specified in the Schedule

of Mexico subject to the following:



(1)

(ii)

(iii)

From the second year to the fifth year, the
aggregate quota quantity shall be as follows,
respectively:

(AA) 2,500 metric tons for the second year;
(BB) 4,000 metric tons for the third year;

(cc) 6,000 metric tons for the fourth year; and
(DD) 8,500 metric tons for the fifth year.

The in-quota rate of Customs Duties applied
during the second year shall be lower than the
most-favored-nation applied rate of Customs Duty
in effect as of January 1, 2004 by at least 10
percent of that most-favored-nation applied rate.

The in-quota rate of Customs Duties applied
during the period from the third year to the
fifth year shall be as follows:

(AA) The in-quota rate of Customs Duties on
originating goods indicated with one
asterisk (”*”) in the column 2 shall be
lower than the most-favored-nation applied
rate of Customs Duty in effect as of January
1, 2004 by 10 percent of that most-favored-
nation applied rate.

(BB) The in-quota rate of Customs Duties on
originating goods indicated with two
asterisks (”**") in the column 2 shall be
lower than the most-favored-nation applied
rate of Customs Duty in effect as of January
1, 2004 by 20 percent of that most-favored-
nation applied rate.

(CC) The in-quota rate of Customs Duties on
originating goods indicated with three
asterisks (“***7) in the column 2 shall be
lower than the most-favored-nation applied
rate of Customs Duty in effect as of January
1, 2004 by 28.5 percent of that most-
favored-nation applied rate.

(DD) The in-quota rate of Customs Duties on
originating goods indicated with four
asterisks (#****7) in the column 2 shall be
lower than the most~favored-nation applied
rate of Customs Duty in effect as of January
1, 2004 by 40 percent of that most-favored-
nation applied rate.

KA D 1A S KT ER SR 4 4 fn

3. With regard to subparagraph (b) of Note 10 of Section
3 of Annex 1 of the Agreement, Mexico shall apply a tariff
rate quota for originating goods specified in the Schedule
of Mexico subject to the following:

(1)

From the third year to the fifth year, the
aggregate quota gquantity shall be as follows,
respectively:

(AA) 2,000 metric tons for the third year;

(BB) 3,000 metric tons for the fourth year; and

(CC) 4,000 metric tons for the fifth year.

(ii) The in-quota rate of Customs Duties applied
during the period from the third year to the
fifth year shall be lower than the most-favored-
nation applied rate of Customs Duty in effect as
of January 1, 2004 by 50 percent of that most-
favored-nation applied rate.

Schedule of Mexico
Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 | Column 5
Tariff
Item Description of goods Base Rate Category Note
number

020120
02012099
020130
02013001

020220
02022099

020230

02023001
02023001XKX

020610
02061001

020621
02062101
020622
02062201
020629
02062999
02062899XX

020711
02071101

020712

Other cuts with bone in.
Other cuts with bone in. * Q 1
Boneless.
Bonelass, ** Q 1

Other cuts with bone in.

Other cuts with bone in. ** Q 1
Boneless.

Boneless. * Q 1
Only: Loin, chuck, clod, round, brisket [+ 1
and plate **

Of bovine animals, fresh or chilled.

Of bovine animals, fresh or chilled. *** Q 1
Tongues.

Tongues. *** Q 1
Livers.

Livers. * Q 1
oOther

Other. * Q 1
Only: Cheek meat, head meat, internal o] 1
organs other than livers *#*

Not cut in pieces; fresh or chilled

Not cut in pieces, fresh or chilled. * Q 4

Not cut in pieces, frozen

=<
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02071201
020713

02071301
02071302
02071303

02071399
020714

02071401
02071402
02071403
02071404

02071499

160231
16023101

160232

16023201

16023201XX

160239
16023999

16025099
16025099AR

16025099BB
16025099CC

Not cut in pieces, frozen. *

cuts and offal, fresh or chilled
Deboned by mechanical means *
Carcasses. *

Legs, thighs or legs and thighs in one
piece. *

Other. *

cuts and offal, frozen

Deboned by mechanical means, ***
Livers.

Carcasses, ***

Legs, thighs or legs and thighs in one
plece, **

Other., ***

Of turkeys

Of turkeys.*

of fowls of the species Gallus
domesticus

of fowls of the species Gallus
domesticus containing meat or meat offal
of bovine animals or swine, n.e.s.*
Only: Not containing meat .or meat offal
of bovine animals or swine, n.a.s, ***+
Other

Other. *

Other.

Only: Guts, bladders and stomachs, whole
and pieces thereof, simply boiled in
water.

Only: Dried or salted meat. *

Cnly: In airtight containers containing
vagatables. *
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PROTOCOLO

ENTRE EL JAPON Y LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS RELACIONADO
CON EL MEJORAMIENTO DE LAS CONDICIONES DE ACCESO AL MERCADO
SEGUN LO DISPUESTO EN LOS PARRAFOS 3 Y 5 DEL ARTICULO 5
DEL ACUERDO PARA EL FORTALECIMIENTO DE LA ASOCIACION
ECONOMICA ENTRE EL JAPON Y LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS

El Jap6n y los Estados Unidos Mexicanos,

Deseando mejorar las condiciones de acceso al mercado
sobre ciertos bienes originarios designados para consulta
en los incisos 1(b), 4(b) y 10(b) de las secciones 2 y 3
del anexo 1 del Acuerdo para el Fortalecimiento de la
Asociacién Econémica entre el Japén y los Estados Unidos
Mexicanos, firmado en la Ciudad de México el 17 de
septiembre de 2004 (en lo sucesivo referido como “el
Acuerdo”); y )

Habiendo negociado de conformidad con el inciso
3(a)(1I) y el parrafo 5 del articulo 5 del Acuerdo;

Han acordado lo siguiente:
Articulo 1

Las Partes estdn obligadas por la cantidad del cupo
agregado y por los aranceles aduaneros aplicados dentro de
cupo establecidos en los Apéndices 1 y 2, los cuales
constituirdn parte integrante de este Protocolo.

Articulo 2

De conformidad con lo dispuesto en el parrafo 5 del
articulo 5 del Acuerdo, los Apéndices 1 y 2 prevalecerédn
sobre las concesiones correspondientes establecidas en los
incisos 1(b), 4(b) y 10(b), y en las listas
correspondientes a éstos, de las secciones 2 y 3 del anexo
1 del Acuerdo, respectivamente.

Articulo 3

1. Este Protocolo deberd ser aprobado por las Partes de
conformidad con sus procedimientos legales respectivos,
segin lo dispuesto en el pédrrafo 5 del articulo 5 del
Acuerdo, y entrard en vigor el trigésimo dia después de la
fecha en que las Partes intercambien notificaciones
diplomiticas en las que se comuniquen tal aprobacién.

2. Este Protocolo continuara vigente mientras el Acuerdo
permanezca en vigor.

KA T © SRS SR8 L

Articulo 4

1. Los textos de este Protocolo en los idiomas japonés,
espafiol e inglés serdn igualmente auténticos. En caso de
diferencias en su interpretacién prevalecerad el texto en
inglés.

2. No obstante lo dispuesto en el parrafo 1 anterior:

(a) el apéndice 1 estd redactado en los idiomas
japonés e inglés, siendo éstos igualmente
auténticos; y

(b) el Apéndice 2 estd redactado en los idiomas
espafiol e inglés, siendo éstos igualmente
auténticos.

EN FE DE LO CUAL, los suscritos, debidamente
autorizados por sus respectivos Gobiernos, firman el
presente Protocolo.

HECHO en la Ciudad de México, el veinte de septiembre
de dos mil seis, en duplicado.

Por el Japén: Por los Estados Unidos
Mexicanos:

BRHA X S. A. Garcia de Alba Z.
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Apéndice 2

1. En relacién con el inciso (b) de la nota 1 de la
seccién 3 del anexo 1 del Acuerdo, los Estados Unidos
Mexicanos (en lo sucesivo referido como “México”) aplicaran
un arancel-cupo para los bienes originarios especificados
en la Lista de México sujeto a lo siguiente:

(i) Del tercero al quinto afio, la cantidad del cupo
agregado seréd la siguiente, respectivamente:

(AA) 3,000 toneladas métricas para el tercer afio;

(BB) 4,000 toneladas métricas para el cuarto afio;
Yy

(cC) 6,000 toneladas métricas para el quinto aiflo.

(ii) Los aranceles aduaneros aplicados dentro de cupo
durante el periodo del tercero al quinto afio
serdn los siquientes:

(AA) Los aranceles aduaneros dentro de cupo para
los bienes originarios indicados con un
asterisco (”“*”) en la columna 2 serén
menores que los aranceles aduaneros
aplicados de nacién mas favorecida vigentes
al 1 de enero de 2003 en 10 por ciento de
ese arancel de nacién mas favorecida.

(BB) Los aranceles aduaneros. dentro de cupo para

: los bienes originarios indicados con dos
asteriscos (“**") en la columna 2 seran
menores que los aranceles aduaneros
aplicados de nacién m&s favorecida vigentes
al 1 de enero de 2003 en 20 por ciento de
ese arancel de nacién mds favorecida.

(CC) Los aranceles aduaneros dentro de cupo para
los bienes originarios indicados con tres
asteriscos (“***") en la columna 2 seran
menores que los aranceles aduaneros
aplicados de naci6én mas favorecida vigentes
al 1 de enero de 2003 en 40 por ciento de
ese arancel de nacién méds favorecida.

| =<K

2. En relacién con el inciso (b) de la nota 4 de la

seccién 3 del anexo 1 del Acuerdo, México aplicard un

arancel-cupo para los bienes originarios especificados en

la Lista de México sujeto a lo siguiente:

(1) Del segundo al quinto afio, la cantidad del cupo
agregado serd la siguiente, respectivamente:

(AA) 2,500 toneladas métricas para el segundo
afio;

(BB) 4,000 toneladas métricas para el tercer afoj;

(cc) 6,000 toneladas métricas para el cuarto afio;
y

(DD) 8,500 toneladas métricas para el quinto afio.

(ii) Los aranceles aduaneros aplicados dentro de cupo
durante el periodo del segundo afio ser&n menores
que los aranceles aduaneros aplicados de nacién
mas favorecida vigentes al 1 de enero de 2004, en
al menos 10 por ciento de ese arancel de nacién
més favorecida.

(iii) Los aranceles aduaneros aplicados dentro de cupo
durante el periodo del tercero al gquinto afio
serdn los siguientes:

(AA) Los aranceles aduaneros dentro de cupo para
los bienes originarios indicados con un
asterisco (“*”) en la columna 2 seréan
menores que los aranceles aduaneros
aplicados de nacién mds favorecida vigentes
al 1 de enero de 2004 en 10 por ciento de
ese arancel de nacién mds favorecida.

(BB) Los aranceles aduaneros dentro de cupo para
los bienes originarios indicados con dos
asteriscos (“**") en la columna 2 seréan
menores que los aranceles aduaneros
aplicados de nacién mas favorecida vigentes
al 1 de enero de 2004 en 20 por ciento de
ese arancel de nacién mds favorecida.



(CC) Los aranceles aduaneros dentro de cupo para Lista de México
los bienes originarios indicados con tres

asteriscos (“***") en la columna 2 serdn Columna 1 columna 2 Columna 3 |cColumna 4 [Columna 5
menores que los aranceles aduaneros Numero .
mmv“_.u..omnmcm de nacién mas favorecida QHQmﬁ.ﬂmm tarifario Descripcién de productos Tasa Base |Categoria Nota
al 1 de enero de 2004 en 28.5 por ciento de
ese arancel de nacién mds favorecida. 020120 - Los deméis cortes (trozos) sin
deshuesar.
DD) Los aranceles aduaneros dentro de cupo para .
A v los bienes OHH,@.WEQHHOW indicados QOU@OGW&HO 02012099 Los demés cortes (trozos) sin deshuesar. Q 1
- *)
asteriscos (”****7) en la columna 2 serén
menores que los aranceles aduaneros 020130 - Deshuesada.
aplicados de nacién més favorecida vigentes 02013001 | Dosh -
al 1 de enero de 2004 en 40 por ciento de eshuesada. (**) 0 1
ese arancel de nacién mds favorecida. 020220 - ILos deméis cortes (trozos) sin
deshuesar.
3. En relacién con el inciso (b) de la nota 10 de la
seccién 3 del anexo 1 del Acuerdo, México aplicard un 02022099 H.WM demds cortes (trozos) sin deshuesat. [} 1
arancel-cupo para los bienes originarios especificados en (S
la Lista de México sujeto a lo siguiente: 020230 - Deshuesada.
(i) Del tercero al quinto afio, la cantidad del cupo 02023001 | Deshuesada. (*) ° 1
agregado serd la siguiente, respectivamente:

02023001XX | Gnicamente: lomo, aguja, cogote, rueda, o 1
3 . falda ho. (**
(AR) 2,000 toneladas métricas para el tercer afio; ¥ peche- (1)

020610 ~ De la especie bovina, frescos o
(BB) 3,000 toneladas métricas para el cuarto afio; refrigerados.
y 02061001 De la especie bovina, frescos o Q 1

v _ *
(CC) 4,000 toneladas métricas para el quinto afio. refrigerados. (vi+)
020621 -- Lenguas.

(ii) Los aranceles aduaneros aplicados dentro de cupo
durante el periodo del tercero al quinto afio 02062101 | Lenguas. (***) Q 1
serdn menores que los aranceles aduaneros
aplicados de nacién més favorecida vigentes al 1
de enero de 2004, en 50 por ciento de ese arancel 02062201 | Higados. (+) o .
de nacién mds favorecida.

020622 -~ Higados.

020629 == LOs damés.
02062999 Los demés. (*) Q 1
02062999XX | Unicamente: 6rganos internos (excepto Q 1

higados), carne de cachete y carne de
cabeza. (***)

020711 ~~ Sin trocear, frescos o refrigerados.
02071101 Sin trocear, frescos o refrigerados, (*) Q 4
020712 -~ 8in trocear, congelados.
02071201 sin trocear, congelados. (*) Q 4
020713 —~-- Trozos y despojos, frescos o

refrigerados.
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02071301
02071302

02071303

02071399
020714

02071401
02071402
02071403

02071404

02071499
160231
16023101
160232
16023201

16023201XX

160239
16023299
16025099

16025099An

1602509988

16025099¢CC

Mecénicamente deshuesados. (*)
Carcazas. (*)

Piernas, muslos o piernas unidas al
muslo. (*)

Los demés. (*)

—-- Trozos y despojos, congelados.
Mecénicamente deshuesados. (***)
Higados

Carcazas. (***)

Piernas, muslos o piernas unidas al
muslo. (**)

Los deméis. (***)

1
1

De pavo (gallipavo).
De pavo (gallipavo). (*)
~- De gallo o gallina.
De gallo o gallina. (*)

OGnicemente: sin contenido de carne o
despojos de bovinos o poreino. (**#*)

~-- Las demés.

Las demés. (*)

Los demés

Onicamente: Tripas, vegijas, estémagos,
enteros y sus partes simplemente hervidos
en agua.

Unicamente: Carne seca o salada. (*)

Onicamente; Con contenido de vegetales en
envases herméticos, (*)
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